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‘Amen’ nghia la gi? Va tli sao chl ‘Amen’ I0i d00c dil ¢ va nghe r0t nhilu trong thanh kinh cling
nhO trong cac buli I0 c0a Thién chua giao?

LOi m0 d0u:

Mua ID giang sinh vl a qua, di I0 dém vi gia dinh, sau khitan 10, trén d00ng vO, trong d0 u toi
v n con vang v ng nhi ng cau kinh va bai gil ng phdc am cla buli I0 kha trang tring... va mOt
chO r0t quen thulc vin con ving IDit0 trong tdm thOc. B6 1a chl “Amen.”

Nhin I0i, t6i da di I0 culi tul n cung vOi vl con da vai chi'c nam... da nghe trén ngan bai gill ng
phdc am; va cling nghe, dilc chl “Amen” dln trén vai ngan I0n ma thit sO chinh ca nhan toi

chO hiJu I0 mO y nghta cla chd “Amen.” H6m nay c6 I0 vi trli California mia to gié I0n, téi clc
cl hiibacl t6i, c0 da 83 tulli va dill, dic kinh ca nhan hay di ¢ kinh nhém cung vli cac cl
cao nién khac gin nhd mdi ngay, vl y nghia cla chl “Amen,” CO nhin t6i hOi I0 (c6 I0 cO nght la
t6i Om dOu!) r0i tha thOt vOi ti la: “Ma cting khong r6. B0 ma hii l0i cac Cha cho bilt!”

Trong khi chl dUi cau tr0 10i “chinh qui” clla cac vi linh mO ¢, téi danh chat thii gi0 slu l0c va
vilt mOt bai khD o lul'n bD tdi nay; mong ring sO déng gép mOt hay hai I0i giCi nghia khi di cho
chi “Amen;” B0 ng thOi cing xin qui v quan tdm b0 tdc cho y nghia c0a chd nay di0c sang sl a
thém...

TVG

‘Amen’ nghia la gi? Va tli sao chl ‘Amen’ I0i d00c di ¢ va nghe r0t nhilu trong thanh kinh cling
nhO trong cac buli I0 cOa Thién chua giao?

B0 u tién, chd “Amen” vi nghe qué quen thul ¢ lam chdng ta nght la m0i ngd0i theo dlo Thién
chua (Christians) d0u bilt y nghia cla né! SO thOt t6i thly khéng phlinhD vOy. Nhilu ngdQOi di
I0 nha thi thO0ng xuyén v n chO hilu chd “Amen” mOt cach I0 m0, dii khéi, qua loa... thanh thi
c6 nhilu trd0ng hOp chd “Amen” vé tinh bl “l0m d0ng;” ¢6 khi l0i con bl hilu sai nghta (la “xin
hit/ xin chOm d0t” chdng hin) mOi chOt!

ChO “Amen” nguyén thl'y xult phat t0 til ng “Berber,” mit thD ngl cUa Hebrew (til ng Do thai),
nhOng I0i d00c phO bil n rdng rai trong cac ngdn ngl khac nhi Hy I0p, La-tinh, Anh ngl, Phap
ngl, til ng Tay ban nha; va nhilu ngolli ngl khac cla cac dan tdc c6 van hda khéng sinh (?) vOi
Thién chda giao nho tiD ng Ai cp (“Amen-Ra,” “Amun,” Amounra,” “Amon”), Tay tong (“Amen”),
0 rdp (“Amin”), tidng Phi n (Hindu Sanskrit — “Aum”)...

ChD “Amen” thOy r0t nhil u trong cU Kinh COu 00c va Tan00c; nhing I0i ¢cé nhilu y nghia khac
nhau tuy vao ni dung cla mii cau kinh. Phin I0n cac nha thOn hlc dingy la, theo tid ng Do
thai, chl “Amen” bil'n th0 t0 mOt ch0 gdc la “Aman” c6 nghia la:

“Xac nhiln” (“confirm”) mit “Chan ly” (verily / truly) “Vinh cOu” (“solid in the sense permanency”).
Theo tai lilu khU o clu, hO qul quyOtla chd “Amen” hoan toan phat xult t0 til ng Do thai
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(nguyén van: “lt is a pure Hebrew word”).

No6i mit cach t0 ng quat, “Amen” c6 nghia la:

“VOi long thanh; la chan ly, vinh cOu.”

MOi khi chd “Amen” xul't hi n trong thanh kinh, th00ng 0 culi mOt cau kinh, d0 xac nhin mit s0
thOt, mOt chéan ly vinh cOu.

Thot Io, khi truy nguyén gic cla sl si diing chl “Amen” trong Kinh Tan 00c¢, chinh Bl0c Chua
Gié-su trong nhilu tri0ng hip, th0Ong blt dlu I0i gitng cla NgO Ui bl ng cach I0p I0i chd “Amen
/ Verily” hai I0n (chO ng hO n “Amen, Amen,..”) d0 nhlc nhD cho mOingC0irIng I0i cla Chua la
tuy0t dUi dang (“absolute certainty”) chi khong phUi nh0 chl thOy ghi mOt10n 0 culi cau gilng
nhO chdng ta vln nghe; va vin dic.

Thi do:

“Amen, Amen, ThOy néi cho cac con bilt Ia nu ngl0i nao trong cac con nhi I0icla Thiy sO
sing diidii” (“Verily, verily, | say unto you, if a man keep my saying, he shall never see
death...”) (John 8:51).

HolOc la I0i Chua Gié-su néi vii Thanh Phao-I0:

“Anh bl o anh sl thi mOng cho ThIy? Amen, Amen., ThOy b0 o thOt cho anh bilt: ga chd a gay,
anh da chli ThOy ba I0n” (“Will you lay down your life for my sake? Verily, verily, | say onto you,
the cock shall not crow, till thou hast denied me thrice.”) (John 13:38).

NO u so sénh bai gillng da ghi la “Th0y bl o thO't cac con” (“Verily (“Amen”), | say onto you....”)
(Mark 9:1) b0i Thanh Mark nhi'ng Thanh Luke I0i d0ch la “Th0y bl o thOt cac con” (“But | tell you
of “Truth”) (Luke 9:27); NhU vy chung ta thOy chd “Amen”la0n dd cOa ch0 “Truth / Verity.”
ChO “Verily” (cé nghta la “Truly,” “Truthfully”) d& d0 0 ¢ di ch nghta theo dung chl Do thai la
“Amen.” LOi Chua Gie-su cé thD diOcviltIDila: “Bing 10i THOT, ThOy néi vii cac con la...” (Of
a truth / truthfully, | say onto you...). Thanh ra c6 thd dich “Amen,” 1a “Verily,” “Truly,” hay
“Truthfully” va ngi0Oc I0i...

B0 hilu thém v nghta cla chl “Amen,” chung ta c6 thd dic I0i I0i Chua trong cac céau kinh
khac khac da dung chll “Amen” mit cach r0t ly tha. ChlOng hin:

- Ngbn sl Jeremirah thay vi dung “Amen, Amen” (2 I0n), Ngon sO 10i thay thO chl “Amen” th{
hai b0 ng mOt céu, thanh ra: “Amen, 00c gi B0c Chua lam nh0 tho...” (“Amen, the Lord do so...”)
(Jer 28:6)

- Trong sach I-Sai-A, c6 mit danh x0ng cla Chua la: “Thién Chua Chan Thit” (“God of Truth”).
Tin hOu Thién chda giao khi d0c kinh 10i b0 chO culi (“Truth”) va thay bl ng chd “Amen” (“God of
Amen’”) (Isaiah 65:16).

- Trong sach “SO Nién Bién quylln 2” (The Second book of the Chronicles) Thanh Phao-I0 da
néi vO Chda Gié-su nhl sau:

“‘MOil0i hDacha Chuadiu ‘cé’ nli Nglli ‘Amen’” (“For as many as may be the promises of
God, in him they are ‘yes’ and in him ‘Amen.’ “) (2Co 1:20)

- Trong sach Khii HuyO n (Book of Revelation) mOt danh x0 ng khac clla Chua Gié-su la: “bBl0ng
Amen, Chllng Nhan Trung Thanh va Chan Thit” (“The Amen, the Faithful and True witness”)
(Rev 3:14).

NhDO vOy, khi ching ta néi hay dic “Amen,” Ia ching ta mul n nGi:

“Tr00c mOt Thién chua, con xin ding y nh vivy;

Holc la:

“Con tin la sO th0t/la chéan ly;”

Holc la:

“Con luén luén mong mulln nhi vOy.”
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TOtcO gidng nhD mOt10i thD thOt trang nghiém tri0c mOt Chua - long tring va ding dl n chi
khéng phli chuyln bln, qua loa !

B0 cho trin v n theo nghta truyl n théng hai chil u, t6i xin trinh bay thém vai quan didm cla
nhild u nha thl n hO ¢ thul c nhdém phd n khang (-con) va mOt s nha Ai-cap h ¢ (Egyptologist). HO
phin bac va cho la chl “Amen” khéng phli phat xult t0 ti0 ng Do thai (Hebrew) ma tl til ng Ai
clp (Egyptian origin) —theo tén mOt v thOn cO Ai clp la tén “Ammon” hay “Amoun” (ThO n V6
hinh, 0n thi n - “the Hidden One,” “the Hidden God.”).

HO cho ring nlu chung ta d0 y thit kO (?) vao mOt s cau trong thanh kinh Thién chua gido da
mo t0 B0 c Choa Gié-su (both person and spririt) thi thy la t00ng t0 nh ngO0i Ai cOp da moé t0
va ton thd vO “On thOn” (The Hidden One) cla hi t0 trd0c Thién chda gidng sinh:

Timothy 6: 16

“Ch0 minh NgO0ila ding tri0ng sinh b0t t0, ng0 trong anh sang siéu pham, B0 ng khéng mi't
nglOi nao da hay c6 thd thOy: Kinh dang Ngi i danh di va uy quyln mudén dii. Amen.”

(Who only hath immortality, dwelling in the light which no man can approach unto; whom no
man hath seen, nor can see: to whom be honour and power everlasting. Amen).

Revelation (Sach Khii Huydn) 1:7

“Kia NgdOingl diin gila dam may. Ainly sO thdy NgdOi, ngay ki da dam ng00i. MOidan trén
mOt dot sO than khéc khi thOy NgiOi. Bung thd. Amen.”

(Behold, he cometh with clouds; and every eye shall see him, and they also which pierced him:
and all kindreds of the earth shall wail because of him. Even so, Amen).

Revelation 1: 18

“Tala B0 ng HIng SOng, Ta da chit, va nay Ta siing muén dli. Amen, Ta gil chia khda cla
Am ph0 va T0 Thon.”

(I am he that liveth, and was dead; and, behold, | am alive for evermore, Amen; and have the
keys of hell and of death).

Revelation 3: 14

“Hay vilt cho thién thi'n hii thanh Laodikia: Bay la I0i cla B0ng Amen, la Chi ng Nhan trung
thanh va chan thit, 1a khUi nguyén cla mdi loai Thién chua tdo ding.”

(And unto the angel of the church of the Laodiceans write; These things saith the Amen, the
faithful and true witness, the beginning of the creation of God).

Revelation 7: 12

“Amen! Xin kinh dang Thién Chua chung ta I0i chdc tdng va vinh quang, s khén ngoan va 0 t0
0n, danh dO, uy quyOn va s ¢ minh, dn muén thul muén dii ! Amen.”

(Saying, Amen: Blessing, and glory, and wisdom, and thanksgiving, and honour, and power,
and might, be unto our God for ever and ever. Amen).

Revelation 19: 4

“BOy @il hai mO0i b0n v kI mOcva bl n con vitphD phUc xulng thd [0y Thién Chua, BUng ngl
trén ngai ma tung hé: Amen! Ha-1é-lui-a.”

(And the four and twenty elders and the four beasts fell down and worshipped God that sat on
the throne, saying, Amen; Alleluia).

Revelation 22: 21 (cOng la I0i culi cung cla quyl n Thanh Kinh)

“Chac mingd0idd0c &n sing cla Chua Gie-su. Amen.”

(The grace of our Lord Jesus Christ be with you all. Amen).

Ngoai ra, nhom th n hi ¢ phU n khang nay con cho la Thién chua giao bill n thd t0 dio cla nhlng
ngl0i Do thai sl ng theo van héa Hy I0p (hellenistic Jews - tuy khéng phiila ngi0i Hy [0p!) via
thD phlng cac thl n Babylon va th0 cU thOn cOa Aiclp?! Vivly chl “Amen” c6 nguin gic tl
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chO cOa Ai-clp cting khéng phiila vé ci! Va con di xa hin nda, hi cho r0ng tin hdu Thién chua
giao khi dic chd “Amen” la d& v6 tinh nging mO, thO phOng “On thin” (“The Hidden One”) cla
Ai-clp ?7?

Bay gil tr0 I0i Thién chua gido 10 phii...

Binh than, tin hOu Thién chua giao chung ta th00ng b0 n tdm va lo s sU mittiln mitcla...
thay vi quan tam di n phIn hin va ding clu thd. Chung ta cOn phdidilc nhic nhd hang ngay
vl vilc nay qua chi “Amen.”

ChO va cau /nhom chi clla ngdn ngl da thay dli theo thli gian. MOidan t0c sU tuy til n thay dUi
cac chi cla hi theo cac mic dich riéng... nhing chd “Amen” mic du chl'a cé mOt I0i gili nghta
duy nhit nao diic nhin nhin la trfdn vOn, “chinh xac,” nhi ng chd “Amen” v n con nguyén vin
qua hang chi ¢ thi kO nh0 th0 d00c Thién Chua toan nang bl o vO.

Xin Chua rIng I00ng xét thiOng, din dit chung con dIn chan ly va thlu hilu cOn kO chC
“Amen” thiéng liéng cla Chua (the Holy Word of God).

T6i xin phép mOOn mOt cau trong “Thi cla Thanh Phao-I0 gOitin hDu R6 ma” dl kOt thuc bai
nay:

“Vi muén vt dlu do NgO Ui ma cd; nhd Ngilimatlintlivaquy hiOng vl NgdOi. Xintén vinh
Thién Chua din mudn dii! AMEN.”

(For of him, and through him, and to him, are all things; to whom be glory for ever. AMEN.”
(Romans 11:36)
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